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Tí xroon tsíkjin chꞌín Pablo
chrꞌénhen chꞌán tí sín chjasin

Colosas
Chꞌín Pablo ikjin xroon kꞌuáyéhe̱ tí ni̱nko chjasin

Colosas
1 Janhan Pablo tsíkjeyána Jesucristo tꞌa ̱ha̱ chꞌán

xra̱ kíxin xi ̱kaha tjinkaon Dios, la ko kíchó ni
Timoteo 2 mé ikjinni tí xroon i tsochrꞌánharáni tí
jahará tsíkjinchetjóárá Dios la ko kuítekáonrá Jesu-
cristo tjejorá chjasin Colosas. Kjuasáyé Itꞌéni Dios
chrókjuintayaonrá kíxin kjuaxróxin chrókꞌuejorá.

Chꞌín Pablo tjanchehe chꞌán Dios kjuasáya kíxin
kaín tí sín tinkáchónki Cristo

3 Jnkochríxín tjancheheni kjuasáya Dios la ko
tjanchiani kíxin chrókjuinkiṯsa chꞌán tí jahará mé
jehe chꞌán Itꞌé Ìnchéni Jesucristo. 4 Ó kuínhinni
kíxin jína tinkachónkirá Ìnchéni Jesucristo la ko
tjuèhérá kaín tí sín ó tsíkjinchetjóá Dios. 5 Mé
xi ̱kaha tjejochonhénrá kíxin tsꞌayéhérá tí nkehe
chónta Dios tjen nkaya nka̱jní. Jahará la xi ̱kaha
tjejochonhénrá kíxin tjejotinhínrá tí tan chaxín
kuènte Dios tsaáxinni. 6 Tí tan i mé kuínhin cho-
jni la itsjé sín tinkáki tekaon sín la tinkákꞌánkí tí
kjuachaxin kuènte Dios kuenté chjasintajni. Mé
xi ̱kahakónhen tió kuinhínrá la kokuítekáonrákíxin
chaxín tjuahará Dios. 7 Tíhi mé kjua ̱ko ̱ha̱rá kíchó
ni Epafras. Jehe chꞌán la jnkoko̱á kjuíchꞌekoni
chꞌán xra̱ kíxin jehe chꞌán la jína chꞌehe chꞌán xra̱
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Cristo kíxin xi ̱kaha tjinki̱tsa chꞌán tí jahará. 8 Jehe
chꞌán mé kui chꞌán ntihi chrónka chꞌán nkexrí
tjuèhérá kíchuárá kíxin Ncha̱kuen Dios tjinki̱tsa tí
jahará.

9 Méxra̱ xi ̱kaha tí ya ̱on tió kuínhinni nkexrí
tjejorá la títoe̱hyani tjancheheni Dios kíxin
tsjinki ̱tsa tí jahará kíxin tso̱nohará jína nkexrí
tóxrjínhiṉ chꞌán la ko tjanchiani kíxin tsjanjon
chꞌán kjuachaxin kíxin tsiénxinrá kaín nkehe
kuènte chꞌán. 10 Tjancheheni chꞌán kíxin jína
chrókꞌuejorá kíxin tinkachónkirá Ìnchéni la ko
chrókuiṯo̱éhyará chrókjuic̱hꞌerá éxí tóxrjínhiṉ tí
jehe chꞌán. Ntá jína chrókjuachará chrókjuic̱hꞌerá
xra̱ kuènte chꞌán la ntá chrókónohará jína
nkexrí tjen Dios. 11 Tjanchiani kíxin jehe
chꞌán chrókjuinkiṯsa kíxin chrókꞌuejorá fuerte
kíxin tí kjuachaxin jié kuènte chꞌán kíxin ntá
chrókjuachará la kjónté ichrénnkehe chrókónhanrá
la chrókóninkákonhyará. 12 La ko chrókócháhará
chróchjeẖérá kjuasáya Itꞌéni Dios kíxin kjuanjon
chꞌán kjuachaxin kíxin tsꞌáyéheṉi tí nkehe tí
tjen tí tꞌinkaséyan mé tí nkehe tsꞌáyéhe̱ kaín tí
sín tsíkjinchetjóá tí jehe chꞌán. 13 Jehe chꞌán mé
kuakitsjekjanxínni chꞌán tí sítié la ntá kjuanjon
chꞌán kjuachaxin tsꞌejóni tí tꞌe̱to̱an tí Xje̱en chꞌán,
tjuèhe chꞌán. 14 Jehe chꞌán kjuínchekaáni chꞌán kíxin
kꞌuenyákonheṉni chꞌán la tí ijni̱é chꞌánmékjue ̱nka̱
chꞌán tí iji ̱éni.

Kjuaxróxin tsꞌejókoni Dios kíxin kꞌuenyákonheṉni
Cristo

15Éxí tsjehe Cristo mé xi ̱kaha tsjehe Dios kjónté
xitjahya tꞌikonni tí jehe chꞌán. Cristo la ó xráxín
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tjen tí na ̱xa ̱ tꞌónahya ninkehó. 16 Kjua̱cha̱xién tí
jehe chꞌán kjuíchꞌénaxín Dios kaín tí nkehe siín
nka ̱jní la ko chjasintajni la ko kaín tí nkehe na ̱xa̱
tꞌikonhyani la ko tí nkehe ó tꞌikonni. Kja ̱xin kaín
tí sín ángel tꞌe̱to ̱an la ko chónta kjuachaxin la mé
jehe chꞌán kjuíchꞌéna chꞌán kíxin sichꞌehe sín chꞌán
xra̱. 17 Cristo la ó xráxín tjen kjónté na ̱xa ̱ tꞌónahya
ninkehó la jehe chꞌán tꞌayakonhen chꞌán kaín
nkehe siín kíxin tí kjuachaxin kuènte chꞌán. 18 La
kja̱xin jehe Cristo mé tí kja tꞌe̱tue ̱nhen tí cuerpo
mé tíhamé tí ni ̱nko. Jehe chꞌán senó xechón chꞌán
kíxin jehe chꞌán mé tsꞌe̱tue ̱nhen chꞌán kaín nkehe
siín. 19 Dios tjinkaon chróchjéhe chꞌán tí Xje̱en
chꞌán kjuachaxin éxí tí kjuachaxin chónta tí jehe
chꞌán. 20 Kja̱xin tjinkaon Dios kíxin kjua ̱cha̱xién
Cristo chrókꞌuixin kjuaxróxin nkuíxínmé chjasin-
tajni la ko nkaya nka ̱jní. Mé xi ̱kaha tsjasin chꞌán
kjuaxróxin kíxin jehe chꞌán kjuákꞌenkáni chꞌán
ntacruz ikꞌuén chꞌán.

21 Jahará la ósé ikjín kꞌuékꞌejorá la
kꞌuéninkákonhénrá Dios kíxin tí nkehe jínahya
kꞌuékjic̱hꞌerá. A̱ ntá jie la kjuaxróxin tjejokoará
Dios 22 kíxin kꞌuenyákonhánrá Cristo, kjuasóte
tí cuérpoé̱ chꞌán. Mé xi ̱kaha kónhen chꞌán kíxin
ntá tsjanjon chꞌán tí jahará tsꞌáyéhe̱ Dios kíxin
kjuíntatjóárá chꞌán, a ̱ ntá jie la chontahyará
ninkehó jie ̱. 23 Méxra̱ xi ̱kaha chrókuiṯo̱éhyará
chrókuinkachónkirá Ìnchéni la ko chrókuiṯo̱éhyará
tí nkehe tjejochonhénrá kíxin ó kuinhínrá tí tan
tsaáxinni. Tí tan i mé ó chrónka chojni kuenté
chjasintajni la ko janhan Pablo kja̱xin tjínkiṯsa
xrja̱nka xi̱kaha.
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Chꞌín Pablo chꞌe chꞌán xra̱ kuènte ni̱nko
24Méxra̱ ijie la tjasótexinnakíxin tí jahará la chàna

kíxin xi ̱kaha mé tsjintaxín tjasóte janhan kíxin tí
nkehe tꞌitjáyan tí na ̱xa ̱ chrókjuasóte Cristo kíxin
jehe chꞌán mé kjuasóteyákonheṉ chꞌán tí ni ̱nko
mé tí cuérpoé̱ chꞌán. 25 Mé xi̱kaha Dios kjueyána
kíxin si ̱tꞌa xra̱ kuènte ni ̱nko kíxin xi ̱kaha tí xra̱
kꞌue ̱tua̱nna chꞌán kíxin ntá jína chrókꞌuejoxi̱nrá
tí jahará kíxin chrókjuintaxín chróxrjaṉkaxián tí
itan kuènte Dios. 26 Tí nkehe ninkexró kꞌuénoehya
tjemá ósé nchónhya nánó a ̱ ntá ijie kjuínchenohe
Dios kaín tí sín tinkáchónki tí jehe chꞌán. 27 Dios
tjinkaon chrókjuinchenohe tí jehe sín tí nkehe tjemá
náxrjón tjete tsꞌáyéhe̱ tí sín jehya judío ijie. Tí
nkehe kꞌuénoehya chojni la mé Cristo tjejókoará la
jehe chꞌánmé tjanjon kjuachaxin tsꞌejochonhénrá
tsꞌayéhérá tí kjuachaxin jié kuènte chꞌán.

28 Jeheni mé chronkaxínni nkehe kuènte Cristo
la nchexraxinkaonni kaín chojni la ko tja̱ko̱he ̱ni
sín kíxin chrókuienxín sín jína. Ntá jnkojnko
sín chrókꞌuánkí kjuaxrexinkaon kuènte sín kíxin
tinkáchónki sín chꞌán. 29Méxra̱ xi ̱kaha tí xra̱ itꞌa ̱ la
kaín a ̱senná itꞌa ̱ xra̱ tí kjua ̱cha̱xién chjìna Cristo.

2
1 Tjínkav̱an chrókónohará kíxin nchónhya xra̱

kjui ̱tꞌa kíxin chrókjuínkiṯsa tí jahará la ko kja̱xin
tí sín tjejó chjasin Laodicea la ko kaín tí í so
sín na ̱xa ̱ tꞌikonhya tí janhan. 2 Tjínkav̱an kíxin
jehe sín chrókóchéhe̱ a ̱sén sín la ko jnkoko̱á
chrókjuenkay̱áxin sín chrótjuèhe sín kíchó sín.
Mé xi ̱kaha chrókꞌuánkí kjuaxrexinkaon kuènte
sín chrókuienxín sín jína kíxin ntá chrókónohe
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sín tí nkehe ninkexró kꞌuénoehya kuènte Itꞌéni
Dios, mé Cristo tíha. 3 Jehe chꞌán chónta kaín xín
kjuaxrexinkaon kuènte Dios la jehe chꞌán mé
nohe chꞌán kaín nkehe. 4 Kaín tíha xrja ̱nka kíxin
ntá ninkexró chrókjuitꞌayahyará tí jahará kíxin tí
náxrjón chrónixja sín ó. 5 Kjónté tjenhya tí cuerpo
kuèntaṉa tí tjejorá la ntá ncha̱kuenná la mé tjen
ntiha kíxin xráxinkav̱an tí jahará la chàna kíxin
tꞌíkuaṉ kíxin jína tjejorá na ̱xa ̱ tinkachónkirá Cristo.

6 Méxra̱ xi ̱kaha kuinkachónkirá Ìnchéni Jesu-
cristo lamé xi ̱kaha jnkoko̱á chrókjuenkay̱áxinkoará
tí jehe chꞌán. 7 Éxí ijnko nta tsíkji nuèé ni ̱nka
mé xi ̱kaha chrókuinkachónkirá tí jehe chꞌán éxí
kjua ̱ko ̱ha̱rá chꞌán la ko chrókjuanchehérá Dios
kjuasáya jnkochríxín.

Cristo tjanjon ijnko nti̱a ni̱xin
8 Chrókuiṯo̱éhyará kíxin ninkexró

chrókjuitꞌayahará kíxin tí nkehe ntoáhya
chrókjuaḵo̱ha̱rá sín. A̱ ntá jehe sín chrónkahya
sín éxí tjinkaon Cristo. Náhí. Tjako sín tí nkehe
tjenka ̱yáxin chojni chjasintajni ó la ko tjako
sín tí kjuachaxin kuènte tí nkehe jínahya siín
chjasintajni.

9 Kaínxín kjuachaxin chónta Dios mé chónta
Cristo kjónté kꞌóna chꞌán chojni. 10 La jahará
chontará kaín kjuachaxin kuènte Dios kíxin
ó tinkachónkirá Cristo. Jehe chꞌán tꞌe̱tue ̱nhen
chꞌán kaín nkehe siín la ko tꞌe̱tue ̱nhen chꞌán kaín
ncha̱kuen tꞌe̱to̱an. 11 Kja ̱xin tió kjuankíxinrá
tinkachónkirá Cristo ntá jehe chꞌán kjuanjon
chꞌán jnko xro̱ye kꞌuayéhérá kjánchó jehya tí
xro̱ye kuènte tí cuerpo. Náhí. Kjuakjìin chꞌán
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tí jie ̱ kꞌuékóxrjínhanrá la kjuíntakaárá chꞌán, mé
tíha mé tí xro̱ye kjuanjon Cristo. 12 Tí kuíkiterá
jahará mé xi ̱kaha éxí xravákoárá Cristo. Ntá ó
xechón tí jehe chꞌán la kja̱xinrá xechónrá kíxin
ó kuítekáonrá tí kjuachaxin kuènte Dios kixin
Cristo la ó xechón chꞌán ínaá. 13 Jahará ósé la éxí
tsíkꞌen a ̱sánrá kꞌuékꞌejorá kíxin tí jie̱ kꞌuéchontará
kíxin kꞌuéchonhyará Dios la kꞌuéchontahyará xro̱ye
kuènte chꞌán. A ̱ ntá ijie la éxí xechónrá kíxin Cristo
kjua ̱tse̱n tí jie̱ chontará. 14Mé Dios kjua̱tse̱n chꞌán
kaín tí nkehe tsíkꞌe̱to ̱an chꞌán ósé kjuachahyani
nchexiteyáni la ko kjua ̱tse̱n chꞌán kaín tí jie̱
kꞌuéchóntani kíxin Cristo kjuákꞌenkáni chꞌán tí
ntacruz la xi ̱kaha kjua̱tse̱nxin chꞌán tíha. 15 Cristo
kꞌuenyákonheṉni chꞌán la ntá kjuachaxin kuènte
Dios kjuacha la kjuachahyaninkehó tí kjuachaxin
kꞌuéchónta tí ncha ̱kuen jínahya kíxin jehe chꞌán
kjuínchesuèhe̱ chꞌán tí sín jínahya noxín kíxin jehe
chꞌánmé kjuacha chꞌán.

Tjéyárá tí nkehe siín nkaya nka ̱jní
16Méxra̱ninkexró chrókjontahyará kíxin tí nkehe

chrókjónterá o ̱ tí nkehe chrókꞌuirá o̱ á tjíkosáyehérá
tí ya̱on kia o ̱ tí nitjó ni̱xin o̱ tí ya̱on tꞌo̱kꞌéheni.
17 Kaín tí nkehe a la ó tóyóhó tí nkehe itsi. A̱
ntá tí nkehe chaxín la mé Cristo tíha. 18 Méxra̱
chrókuiṯo̱éhyará kíxin ninkexró chróntáchro sín
kíxin tsꞌitjáyanrá kíxin tinkachónkihyará tí sín ángel,
tsixro sín. Tí sín a mé chrónkaxín sín tí nkehe
éxí kotáchrién sín tꞌikonxín sín la nchehnke sín
kíxin tí nkehe tꞌaxrjeníxin kja sín ó. 19 A̱ ntá jehe
sín la chaxínhya tinkáchónki sín Cristo kíxin jehe
chꞌán mé tí kja tꞌe̱tue̱nhen kaín ni la jehe chꞌán
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mé chꞌéna chꞌán jnkoko̱á cuerpo kuènte chꞌán kaín
ni la nchekꞌánkí chꞌán tí cuerpo kíxin jehe chꞌán
tꞌayakonhenni chꞌán kíxin xi ̱kaha tjinkaon Dios.

20 A̱ ntá jahará la ókꞌuénkoaráCristo la kui̱to̱hérá
tí nkehe kꞌuékꞌe̱to̱an kuènte chjasintajni ó. ¿A̱ ntá
nkekuènté na ̱xa ̱ tjejorá éxí tí chojni siín chjasinta-
jni chrókjuiṉchexiteyárá tínkehe tꞌe̱to̱an sín? 21Mé
xi ̱kaha tꞌe̱to̱an sín kíxin jahará chrótseẖyará tíha la
chrókjóntehyará tí nkehe la chrókuákjáhyaránkehe.
22 Kaín tí nkehe ntáchro sín mé nixja kuènte tí
nkehe tsjeje̱ la tíha mé tꞌaxrjeníxin ikja chojni ó.
23Chaxín kíxin jehe sín ntáchro sín kíxin jína xi ̱kaha
sinchexiteyá sín kíxin tinkáchónki sín tí sín ángel
la nchehnkehya sín la ko itsjé nkehe chꞌehe sín
cuérpoé̱ sín, kjánchó kaín tí nkehe chꞌe sín xi ̱kaha
la chónkó kíxin tjinki̱tsahya kíxin chrókuítoẖe sín tí
nkehe ntoáhya tjenka̱yáxin sín.

3
1 A ̱ ntá tí jahará la ó tsíxechónkoará Cristo.

Méxra̱ chrókjuéyárá tí nkehe siín nkaya nka̱jní
kíxin Cristo la ntiha tjetja̱xi ̱n chꞌán tí tja chjina
Dios. 2 Chrókjuenkay̱áxinrá tí nkehe siín nkaya
nka ̱jní. Chrókjuenkay̱áxinhyará tí nkehe siín chjas-
intajni. 3 Kíxin jahará la ó ikꞌuenrá la ntá ijie la
Cristo la ko Dios chóntehe tí kjuachón kuèntárá.
4 JeheCristoméchontaxínrákjuachón jahará la tió
tsokjan tí jehe chꞌán ntá kja̱xinrá tsꞌejókoará chꞌán
ntá tsꞌíkonrá tí kjuachaxin jié kuènte chꞌán.

Tí nti̱a ntaxin la ko tí nti̱a ni ̱xin
5 A ̱ ntá chrókuiṯo ̱hérá kaín tí jie̱ tjenka̱yáxinrá

chjasintajni. Ninkexró chrókjuasinko jie̱ chojni
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chjin ókjé, la ninkexró chrókjuichꞌe nkehe jínahya,
la ko ninkexró chrókjuichꞌe ninkehó tí nkehe
ntáchro a ̱sén sín, la ko kja̱xin chrókóxrjíeṉhya sín
chróchónta sín itsjé nkehe kíxin tíha mé yóhe̱ tí
chróxraxinkaon sín tí nkehe tsíkjanoy̱a. 6 Méxra̱
tí nkexro titekakonhya tí nkehe tꞌe̱to̱an Dios la
tso̱nínkakonhen Dios tí jehe sín la sinchekjasóte sín
chꞌán. 7 Mé xi ̱kaha kꞌuékjic̱hꞌerá jahará tí ósé.
8 Méxra̱ ijie chrókuiṯo̱hérá kaín tí kjuanínkaon la
ko tí nkehe tjakꞌe a̱sánrá la ko tí nkehe jínahya
la ko tí tꞌantaxínhínrá kíchuárá la ko tí nkehe
jínahya tꞌaxrjexín irꞌvará. 9 Chrókjuic̱hꞌiyéhyará
kíchuárá kíxin ósé xi̱kaha kꞌuékjic̱hꞌerá a ̱ ntá jie la
ó chrókuiṯo̱hérá kaín tí nkehe ntaxin kꞌuékjic̱hꞌerá.
10 A̱ ntá jie la ó tsíkꞌónará ijnko chojni ni ̱xin. Dios
tinkánchetjóárá chꞌán kíxin tsꞌónará éxí tí jehe chꞌán
kíxin jehe chꞌán kjuíchꞌéna chꞌán tí jahará. Mé
xi ̱kahachrókjuixrakáchróchoxínrá tí jehechꞌán jína.
11 Jehya tjetoan á chojni judío o̱ náhí o̱ á chojni
tsíka xro̱ye o̱ náhí o̱ á chojni tsíkjix̱i̱n kjín o̱ náhí o̱
á chojni noehya o ̱ á chojni chꞌexón xra̱ o̱ á chojni
tꞌe̱to̱an. Tí nkehe tjetoan la tinkáchónkini Cristo la
jehó chꞌán tꞌe̱tue ̱nhen kaín nkehe.

12 Dios la tjuèhe chꞌán tí jahará la tsíkjeyárá
chꞌán kíxin tsinkachónkirá chꞌán. A ̱ ntá
jahará la ó kꞌónará ijnko chojni ni ̱xin la
chrókuiḵonóeẖérá kíchuárá la jína chrókꞌuejorá la
ko chrókjuiṉchehnkehyará la ko chrókójia̱hyará la
ko chrókóninkákonhyará. 13 Chrókóninkákuénhyará
kíchuárá la chrókꞌuitjáyanhanrá ichrén jie̱
kjuasinhanrá í jnko chojni kíxin Cristo la
kꞌuitjáyenhen chꞌán tí jie̱ kjuásinrá la kja̱xin
jahará la xi ̱kaha chrókjuic̱hꞌerá. 14 Mé
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xi ̱kaha chrótjuèhérá kíchuárá la jnkoko̱á
chrókjuenkay̱áxinrá. 15 Tí kjuaxróxin kuènte
Cristo mé chrókꞌue̱tue ̱nhen a̱sánrá kíxin xi ̱kaha
kjuenka ̱yáxin Dios kꞌuíyaẖará chꞌán kíxin
chrókꞌónará jnkoko̱á cuerpo kuènte chꞌán mé
xi ̱kaha chrókjuancheherá chꞌán kjuasáya.

16 Tí tan kuènte Cristo jnkochríxín chróchónta
a ̱sánrá. Mé xi ̱kaha chrókjuákohérá kíchuárá
la chrókjuiṉchechéhérá kíchuárá kaín
kjuaxrexinkaon jína. Chrótsjerá salmo la ko
himno la ko canto kuènte Dios la chrókjuancheherá
Dios kjuasáya kaín a ̱sánrá. 17 Kaín xra̱
chrókjuic̱hꞌerá la ko tí nkehe chróntáchrorá la
kaín táha chrókjuanchaxínrá ihni̱é Ìnchéni Jesús la
chrókjuanchehérá kjuasáya Itꞌéni Dios kjua ̱cha̱xién
Jesucristo.

Jnkojína chrókꞌuejóko kíchó tí sín tinkáchónki
Cristo

18 Jahará chojni chjin la chrókjuiṉchexiteyéhérá
tí xìyará kíxinmé tꞌichjánxiṉ xi̱kaha chrókjuic̱hꞌerá
kíxin tinkachónkirá Ìnchéni. 19 Jahará
chojni ntoa la chrótjuèhérá tí ichjiánrá la
chrókóninkákuénhyará tí jehe tjan. 20 Jahará
chánjanrá la chrókjuiṉchexiteyéhérá itꞌárá la
ko ìnárá kaín nkehe chrókꞌue ̱to̱an sín kíxin
xi ̱kaha mé tóxrjínhiṉ Ìnchéni. 21 Jahará itꞌé
xjan la chrókjuiṉchekónínkakonhyará tí xja̱anrá
kíxin tí xi̱kaha la chrókjuiṉchekꞌáváhyará
tí jehe xjan. 22 Jahará chojni chꞌexón xra̱
chrókjuiṉchexiteyéhérá tí lámoá̱rá ntihi
chjasintajni. Jehya kíxin tí tjejótsjehe sín ó
chrókjuic̱hꞌerá xra̱ kíxin ntá jína chrókꞌuejoxi̱nrá.
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Náhí. Kaín a ̱sánrá chrókjuic̱hꞌerá xra̱ kíxin ó
nohará kíxin xi ̱kaha chꞌeherá Ìnchéni xra̱. 23 Kaín
nkehe chrókjuic̱hꞌerá la kaín a ̱sánrá chrókjuic̱hꞌerá
xra̱ éxí chrókjuic̱hꞌeherá xra̱ Ìnchéni la jehya kíxin
éxí chojni ó chrókjuic̱hꞌeherá xra̱. 24 Ó nohará
kíxin Ìnchéni la sintaki̱to ̱nhanrá tí nkehe chónta
chꞌán kíxin jahará chꞌeherá Cristo xra̱ la jehe chꞌán
mé chaxín Ìnchéni. 25 A ̱ ntá tí sín chꞌe tí jínahya
tsjacha sín tí nkehe jínahya kjuíchꞌe sín kíxin Dios
la ti ̱konóeẖya ninkexró chꞌe tí nkehe jínahya.

4
1 Méxra̱ jahará lámorá la jína chrónixjeẖérá tí

sín tꞌahará xra̱. Chróxráxinkáonrá kíxin kja̱xinrá
jahará chontará ijnko Dios tjen nkaya nka̱jní.

2 Chrókuiṯo ̱éhyará nixje̱hérá Dios la ko
chrókjuanchehérá chꞌán kjuasáya. 3 Kja̱xin
tjanchehérá chꞌán tsjinki ̱tsa tí jeheni kíxin
tsjanjon Ìnchéni kjuachaxin chrókuinhin chojni
tsochrónkaxínni tí itén Cristo. Tí xra̱ kꞌuénoehya
ninkexrómé tjéchjiṉaxián jie. 4Tsjanchehérá Dios
kíxin tsjinki̱tsa chꞌán tí janhan kíxin chrókia̱ ̱nxi ̱a̱n
jína chrókjuàkua éxí tjinkaon Dios.

5 A ̱ ntá jahará la jína chrókjuákohérá itén Dios
tí sín na ̱xa̱ tinkáchónkihya Ìnchéni kíxin kánhyó
tiempo siín kíxin tsjàkorá. 6 Chrónixjeẖérá sín
jnkojína kíxin chrókóxrjínhiṉ sín la chrókónohará
chrókjuáteẖerá nkexrí tsixro jnkojnko chojni.

Kjuixin nixja chꞌín Pablo
7 Kíchóni Tíquico, mé ijnko nkexro jína tjinki̱tsa

tí janhan chꞌehe Ìnchéni xra̱, mé tsjiji chꞌán
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tsochrónka chꞌán nkexrí tjén janhan. 8 Méxra̱
kuétuaṉha̱n chꞌán tsjiji chꞌán tí tjejorá kíxin
tso̱nohará kíxin nkexrí tjejóni kíxin chrókócháhará.
9 Jehe chꞌán la ko kja̱xin chꞌín Onésimomé tjuèheni
kíchó ni la ko jehe chꞌán mé kja̱xin jína chꞌe chꞌán
xra̱, la mé tsjijitsjehe sín tí jahará. Jehe chꞌín
Onésimomé sín chjasánrá. Jehe sínmé tsochrónka
sín kíxin nkehe sítónhen tí tjejóni ntihi.

10 Chꞌín Aristarco mé jnkoko̱á tjechjinakian
chꞌán nto ̱echiso mé nixjahará chꞌán la ko kja̱xin
chꞌín Marcos mé tí chꞌín a mé na̱xa ̱ kjéhya chꞌán
chꞌín Bernabé. Ó nohará chrókꞌuayakonhénrá
tí chꞌín Marcos tí tsjijitsjehe chꞌán tí jahará la
chje̱hérá chꞌán kjuachaxin tsjakꞌe chꞌán jína.
11 Kja ̱xin nixjahará chꞌín Jesús, kja̱xin ti ̱ki̱texín
sín chꞌán Justo. Jehó tí sín a mé sín judío
tinkáchónki Cristo, a ̱ ntá ijie tjinki̱tsa sín tí xra̱
tjétꞌa ̱ la chrónkaxín sín nkehe kuènte tí kjuachaxin
kuènte Dios. La tí sín a mé imá kjuínchechàna
sín tí janhan. 12 Chꞌín Epafras nixjahará chꞌán.
Mé jehe chꞌán chꞌehe chꞌán xra̱ Cristo la jehe
chꞌán mé sín chjasánrá. Jehe chꞌán jnkochríxín
chrónóeẖe ̱ chꞌán Dios tjinkaon chꞌán kíxin kaín
a ̱sánrá chrókuinkachónkirá Dios éxí tjinkaon chꞌán.
13 Ó nòna kíxin chꞌín Epafras la tóxakonhen chꞌán
kíxin tí jahará la ko tí sín tjejó tí chjasin Laodicea
la ko Hierápolis. 14 Chꞌín Lucas, mé tí chꞌín chꞌe
xro̱a ̱n, la kja̱xin nixjahará chꞌán la ko kja̱xin chꞌín
Demas nixjahará chꞌán.

15Nixje ̱hérá tí sín kíchó ni tjejó chjasin Laodicea
la kja̱xin nixje ̱hérá tjan Ninfas la ko tí sín tójnkotsé
nto ̱e tjan. 16 Tió tsjixin si̱nchekuáxinrá tí xroon
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tsíkjiji tí tjejorá ntiha la ichrꞌanrá xroon sátsji
sinchekuáxin tí sín tjejó ni ̱nko chjasin Laodicea la
ko kja̱xin si̱nchekuáxinrá tí xroon tsíkjijihi tí jehe
sín tió tsjiji tí xroon tí tjejorá. 17 Kja ̱xin che̱nkará
chꞌín Arquipo kíxin chrókjuinchexiteyá chꞌán jína tí
xra̱ tsíkjanjon Ìnchéni sichꞌe chꞌán.

18 Janhan Pablo tjaná kji̱nxi ̱a ̱n tí palabra
nixja̱hará. Jahará chróxráxinkáonrá kíxin janhan
la tjéchjiṉa la Dios mé chrókjuintayaonrá. Amén. Ó
tjen.
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